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A C E R C A  D E  L A  I M P O R TA N C I A  D E  L A  É T I C A

M uchos factores contribuyeron al
éxito de nuestra compañía.
Naturalmente, el alcance y la

calidad de los proyectos que creamos para
nuestros clientes son algunos de los más
evidentes. No obstante, otros factores—más
difíciles de medir pero igualmente reales—
definen quiénes somos y cómo se nos percibe
como compañía.

Entre estos factores, uno de los más
importantes es nuestro compromiso ético:
comportamiento justo y ético en la
conducción de nuestras actividades
comerciales, incluido el cumplimiento de
todas las leyes y reglamentaciones aplicables.
La ética, la integridad y la justicia son
indispensables en las actividades comerciales
porque, sin ellas, no tenemos una empresa de
la cual enorgullecernos. 

Desde que Bechtel fue creada en 1898, cuatro
generaciones de esta familia han administrado
la compañía como un ejemplo de las más
altas normas de ética comercial. La reputación
de que goza Bechtel por su ética incorruptible
se cuenta entre los activos más valiosos de la
compañía, y es el resultado directo de la
conducta que usted observa tanto en el
ámbito de trabajo como fuera de él. 

A medida que avanzamos en el nuevo siglo,
quiero hacerles saber que la compañía
mantiene su compromiso ético con la solidez
de siempre. 

La siguiente información le servirá como
guía en un entorno comercial que se volvió
más complejo en los últimos años. Establece
lo que usted y la compañía deben hacer para
cumplir con las leyes y reglas. También se
refiere a los compromisos de visión, valores y
liderazgo, que guían el comportamiento en
nuestro lugar de trabajo, como trabajar de
manera segura y tratar a los demás con
respeto. 

Las normas de ética comercial de Bechtel se
ocupan de las responsabilidades éticas que
los empleados de Bechtel tienen con nuestros
clientes, socios, proveedores, competidores y
el grupo de compañías Bechtel. Estas pautas
no cubren todas las circunstancias que se
pueden concebir. Como siempre, Bechtel
depende de que usted use su inteligencia,
sentido común y buen criterio para aplicar
los principios en cada situación.

Una vez que haya leído este material, puede
analizarlo con sus colegas y hacer preguntas
a su supervisor o gerente. Si en el curso de su
trabajo surgen preguntas relacionadas con la
ética, debe consultar a su supervisor y/o al
Departamento Legal de Bechtel. La compañia
tiene tolerancia cero con conductas no éticas
o de incumplimiento. Si usted participa de
esta conducta, no estará ayudando a la
compañía y se colocará en una situación de
riesgo personal.

Su desempeño y sus altas normas éticas son
esenciales para nuestro éxito. Con su ayuda,
Bechtel mantendrá su excelente reputación y
continuará ganándose el respeto de nuestros
clientes, socios y las comunidades donde
vivimos y trabajamos.
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Un componente fundamental de la política de Bechtel sobre conducta comercial es, por supuesto,
el cumplimiento de la ley. El grupo de compañías Bechtel y sus empleados se encuentran sujetos
y deben cumplir con las leyes aplicables de los Estados Unidos y los países en los cuales

desarrollan sus actividades comerciales. Si bien algunas políticas de Bechtel se basan en los
requerimientos de las leyes aplicables, otras incorporan el compromiso mayor de nuestra compañía con
la conducta comercial ética. Cada empleado tiene la responsabilidad de cumplir con estas políticas.

I . I N T R O D U C C I Ó N

El objetivo de las Normas de ética comercial de
Bechtel es brindarle orientación general sobre
algunas cuestiones legales y éticas comunes
que usted puede enfrentar en relación con los
intereses comerciales de Bechtel dentro o
fuera del trabajo. La información
proporcionada aquí se refiere a tres grandes
áreas:
• sus obligaciones cuando lleva a cabo las

actividades comerciales de Bechtel con
otras personas y organizaciones;

• sus responsabilidades ante Bechtel y sus
clientes; y 

• sus obligaciones en relación con asuntos
que pueden surgir en su tiempo fuera del
trabajo, en particular, conflictos de interés

Las Normas de ética comercial de Bechtel tienen
por objeto complementar la Política 102, que
establece la política de la compañía sobre
normas éticas de conducta comercial, que se
aplican a Bechtel Group, Inc. y sus
subsidiarias y afiliadas. Le recomendamos
que se familiarice con esta política, así como
con otras políticas e instrucciones de Bechtel
que se aplican a sus actividades. Esta guía y
las políticas e instrucciones relacionadas de
la compañía se encuentran disponibles en el
Manual corporativo del sitio BecWeb.
También puede encontrar vínculos
relacionados con dicha información en el
sitio Ética y Cumplimiento en BecWeb.

La compañía confía en que usted comprenderá
y cumplirá con sus políticas en todo
momento, a fin de asegurar que Bechtel
mantenga su reputación como una compañía
de principios y prácticas comerciales éticas.

Recuerde que las acciones que lleve a cabo
deben poder lograr la aprobación del
público. No deben dañar la reputación de
Bechtel ni tampoco dar por resultado una
publicidad desfavorable o poner a la
organización en una situación embarazosa.

Si usted se enfrenta con circunstancias que
exigen interpretar o examinar la política de
Bechtel o cualquiera de los asuntos que se
analizan en este documento, consulte a su
supervisor o a su gerente, a Recursos
Humanos o al Departamento Legal. En las
dos últimas secciones de esta guía se brinda
orientación para informar sobre conductas
que se sospecha son ilegales o antiéticas y
una explicación de las consecuencias de
dichas conductas.

Por último, se espera que usted aplique las
normas éticas más altas, tanto en espíritu
como en contenido, en su trabajo cotidiano.
Su conocimiento y observancia de los
principios y políticas que se analizan en las
Normas de ética comercial de Bechtel son
fundamentales para mantener la buena
reputación de Bechtel.



A L G U N A S  N O R M A S  G E N E R A L E S

Bechtel trata con muchas organizaciones
durante el curso de sus operaciones diarias.
La política de Bechtel consiste en tratar
solamente con las organizaciones que tienen
normas éticas compatibles con las suyas.
Usted debe informar a la compañía cualquier
conducta que enfrente durante el curso de su
trabajo que considere incompatible con la
política de Bechtel, así como cualquier
situación antiética, ilícita o insegura, incluidas
las situaciones que posiblemente impliquen
dicha conducta. Además, en sus transacciones
comerciales con otras compañías debe
observar las siguientes normas generales:

Tr a t a m i e n t o  j u s t o
Todas las personas con las cuales usted lleve
a cabo actividades comerciales tienen
derecho a recibir un tratamiento justo. Esta
norma se aplica independientemente de cuál
sea su actividad en Bechtel.

Sin perjuicio de que usted influya o no, en
forma directa, sobre las transacciones
comerciales, debe evitar las acciones que
puedan crear la apariencia de que los clientes
o proveedores tienen “un amigo en Bechtel”
que podría ejercer una influencia indebida en
nombre de ellos.

N o  r e a l i z a r  d e c l a r a c i o n e s  f a l s a s
No realice declaraciones falsas por su cuenta
ni por cuenta de la compañía ante ninguna
persona. Si cree que alguien puede haber
comprendido erróneamente sus
declaraciones, intente aclarar la situación
inmediatamente. La honestidad es parte
integral del comportamiento ético y la
confiabilidad es esencial para lograr
relaciones sólidas y duraderas.

N o  u t i l i z a r  l a  g r a n  e n v e r g a d u r a  d e
B e c h t e l  d e  m a n e r a  i n j u s t a  
Debido a su gran envergadura, Bechtel goza
de algunas ventajas legítimas, tales como las
que surgen de las compras y ventas a gran
escala. No obstante, Bechtel no desea que se
la conozca como una compañía que “se
aprovecha de su tamaño” de manera injusta
cuando trata con otras compañías,
organizaciones, gobiernos o el público en
general. Por lo tanto, usted nunca debe
utilizar la gran envergadura de Bechtel para
intimidar, amenazar u ofender a otra persona
u organización. 

D I V E R S I DA D

Bechtel tiene un compromiso de diversidad
en su fuerza de trabajo global. La compañía
se esfuerza por asegurar que sus empleados
sean respetados y valorados por sus
características individuales únicas, su
experiencia y sus habilidades. Respetando y
valorando las diferencias, optimizaremos el
trabajo en equipo y así crearemos una
ventaja competitiva. En Bechtel no hay lugar
para la discriminación ilegítima

LEYES  DE  IGUALDAD  DE  OPORTUN IDADES
D E  E M P L E O  D E  L O S  E E . U U.

La política de Bechtel consiste en mantener
un entorno de trabajo sin discriminación
ilícita, acoso y/o represalias. Las leyes de
igualdad de oportunidades de empleo de los
EE.UU. (Equal Employment Opportunity
Laws, EEO) prohíben la discriminación por
una serie de razones, que incluyen raza,
color, religión, sexo, edad, nacionalidad,
embarazo, discapacidad física o mental,
ciudadanía y condición de veterano de
guerra con discapacidad, veterano de la
guerra de Vietnam u otra condición de
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Esta sección se centra en la conducta comercial y en los asuntos éticos y legales que usted puede
enfrentar al tratar con personas y organizaciones, dentro y fuera de la Compañía.

I I . C O N D U C C I Ó N  D E  L A S  A C T I V I DA D E S  C O M E R C I A L E S  D E  B E C H T E L
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veterano de guerra que esté cubierta.
Diversas leyes de EEO estatales y locales
pueden prohibir también otras formas de
discriminación, tales como la discriminación
basada en el estado civil, la orientación
sexual o la condición respecto del SIDA. 

En cumplimiento de su compromiso con las
leyes de EEO, Bechtel no tolerará la
discriminación ni el acoso a los postulantes o
empleados por parte de ninguna persona,
incluidos los gerentes, supervisores,
compañeros de trabajo, otros empleados,
proveedores, socios comerciales, contratistas
y clientes. Estas políticas rigen su empleo sin
perjuicio de la ubicación de su lugar de
trabajo, e incluyen las instalaciones de un
cliente o reuniones comerciales fuera del
emplazamiento. También rigen la conducta
en todas las actividades patrocinadas por la
compañía. Como empleado de Bechtel, usted
debe familiarizarse con las políticas de las
EEO, atenerse a las mismas e informar
inmediatamente cualquier conducta que
considere incompatible con dichas políticas.

S E G U R I DA D  Y  S A L U D  

Todas las compañías y empleados de Bechtel
son responsables de mantener un entorno de
trabajo seguro y saludable. La estricta
observancia de las prácticas y pautas de
seguridad de Bechtel constituye un beneficio
para todos nosotros y para las comunidades
donde vivimos.

Usted tiene el deber de informar
inmediatamente cualquier inquietud
relacionada con la seguridad o la salud a su
supervisor, gerente o personal de seguridad
del emplazamiento. Además, determinadas
situaciones o incidentes deben informarse en
forma inmediata al organismo de gobierno
pertinente. Por ejemplo, el estado de
California impone sanciones penales a los
supervisores y gerentes si éstos no
informaran inmediatamente a la División de
seguridad e higiene laboral de California

acerca de cualquier “peligro oculto grave”
que represente un riesgo inminente de daño
grave. Si usted no está seguro de que un
hecho deba ser informado, verifíquelo con su
supervisor o gerente. La política de Bechtel
prohíbe estrictamente las represalias o
retorsiones contra un empleado por informar
una inquietud relacionada con la seguridad.

S e g u r i d a d  n u c l e a r
Bechtel está comprometida a cumplir todas
las normas de calidad de seguridad incluida
la seguridad nuclear. Cada empleado Bechtel
es responsable de asegurar que el trabajo de
la compañía se adhiera a todas las normas de
seguridad nuclear aplicables. Se los alienta y
se espera que identifiquen e informen las
inquietudes relacionadas con la seguridad
nuclear. Los empleados pueden plantear
inquietudes relacionadas con la seguridad
nuclear a sus supervisores o gerentes,
personal de aseguramiento de calidad,
gerentes de proyecto de Bechtel,
representantes gremiales, representantes de
licenciatarios y organismos de gobierno,
incluida la Comisión de Reglamentación
Nuclear de los EE.UU. (U.S. Nuclear
Regulatory Commission), sin temor a sufrir
acoso, represalias o intimidación.

L E Y E S  A M B I E N TA L E S  

Bechtel está comprometida a proteger los
recursos ambientales de manera responsable.
Mantener este compromiso exige que la
compañía y sus empleados comprendan y
cumplan con las leyes y reglamentaciones
ambientales aplicables.

Las leyes y reglamentaciones ambientales se
pueden aplicar a casi todos los aspectos de
las actividades comerciales de Bechtel. Las
actividades de la construcción, en particular,
a menudo requieren que se cumplan
numerosas leyes, reglamentaciones y
condiciones de autorización ambientales
(p.ej., pantanos, especies en peligro, normas
respecto del aire y el agua, así como el

I I . C O N D U C C I Ó N  D E  L A S  A C T I V I DA D E S  C O M E R C I A L E S  D E  B E C H T E L
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I I . C O N D U C C I Ó N  D E  L A S  A C T I V I DA D E S  C O M E R C I A L E S  D E  B E C H T E L

almacenamiento, transporte y eliminación de
residuos peligrosos). Estas leyes requieren
que determinados incidentes, tales como
liberaciones y derramamientos de sustancias
peligrosas o tóxicas en valores superiores a
las cantidades que deben informarse, se
comuniquen en forma inmediata a los
organismos de gobierno. La política de
Bechtel exige que el Departamento Legal sea
notificado inmediatamente ante cualquier
asunto ambiental significativo (p.ej.,
incidentes que deben informarse, supuestas
violaciones de la ley, investigaciones penales
u otras investigaciones realizadas por
organismos, que no sean las de rutina, o
imposición de multas y penalidades).
También debe notificarse a los
departamentos de Medio ambiente,
Seguridad e higiene y Comunicaciones
Corporativas según corresponda. Consulte
las Instrucciones de administración y los
procedimientos aplicables relacionados con
estas obligaciones de informar y otros
requerimientos de cumplimiento ambiental.

En muchos países, las leyes y reglamentaciones
ambientales se aplican en forma agresiva.
Los empleados que llevan a cabo tareas
opuestas a estas leyes pueden enfrentar
consecuencias personales graves, incluidos
los procesos penales, y pueden someter a
Bechtel a multas y otras penalidades. Los
supervisores o gerentes pueden tener
responsabilidades individuales por la
conducta de las personas a su cargo,
independientemente de que dichos
supervisores o gerentes hayan participado
personalmente en la conducta o no. Por lo
tanto, es importante que usted comprenda
los requerimientos de las leyes ambientales
que se aplican a su trabajo y cumpla
plenamente con dichos requerimientos.

El gerente de Asuntos Ambientales de
Bechtel y el grupo de cumplimiento
ambiental del departamento de Medio
ambiente, Seguridad e Higiene de Bechtel se
encuentran disponibles para brindar

asesoramiento y asistencia, a fin de
permitirle identificar y cumplir con los
requerimientos ambientales relacionados con
su trabajo. Usted debe comunicarse con ellos
si tiene alguna pregunta relacionada con
cuestiones de cumplimiento ambiental.

INFORMACIÓN PATENTADA Y CONFIDENCIAL

Como empleado usted puede tener acceso a
diversos tipos de información privada,
confidencial o de propiedad de Bechtel y sus
clientes (“información confidencial”). La
información confidencial incluye los planes
de negocios, financieros, de marketing y
operativos asociados con Bechtel, sus clientes
y proveedores, incluida la información tal
como ofertas comerciales de los proveedores.
Incluye los diseños, conocimientos técnicos
de ingeniería y construcciones, planes de
negocios y proyectos de Bechtel con
proveedores externos y contratistas, así como
información interna de diferentes tipos.
Asimismo incluye datos del personal,
registros médicos e información sobre
salarios. Usted no debe utilizar ni divulgar
información confidencial, salvo que dicho
uso y divulgación forme parte de sus tareas
en Bechtel o que usted obtenga una
autorización específica por escrito para
usarla o divulgarla. Use la información
confidencial solamente para el fin al cual está
destinada y compártala con otros empleados
solamente cuando sea necesario. 

No se apropie de manera indebida ni haga
uso ilícito de la información confidencial de
otras personas. Si recibe información que no
está identificada como confidencial, pero
usted cree que puede ser confidencial,
consulte a la persona que se la proporcionó.
Bechtel opera en un entorno comercial
sumamente competitivo que exige
comprender las actividades comerciales y las
estrategias de sus competidores. Al recabar
datos relacionados con los competidores, los
empleados deberán utilizar recursos
legítimos solamente y evitar las acciones
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ilegales o antiéticas, o que podrían poner a
Bechtel en una situación embarazosa.

No acepte información confidencial que no
esté relacionada con su trabajo. Si alguien
intenta proporcionarle información
confidencial que usted no está autorizado a
recibir, no la acepte y notifique a su
supervisor o gerente. 

Si se jubila o deja su trabajo por cualquier
motivo, incluso para trabajar con uno de los
competidores de Bechtel, se le prohíbe que
divulgue información confidencial o privada
acerca de Bechtel. La información privada
que usted desarrolló o a la cual estuvo
expuesto como empleado, incluso después
de su desvinculación, pertenece a Bechtel. 
De manera inversa, si usted trabajó
anteriormente para un competidor de
Bechtel, se espera que mantenga el carácter
confidencial o privado, o la información
confidencial que recibió mientras estuvo
empleado por esa compañía. Nunca se
aceptará forzar o alentar a los empleados a
divulgar información confidencial acerca de
sus anteriores empleadores.

R E G I S T R A R  I N F O R M A C I Ó N  Y  E L A BO R A R
I N F O R M E S  

Todos los empleados registran información y
la presentan a la compañía. Por ejemplo,
proporcionan información acerca de sus
estudios y experiencia laboral en su solicitud
de empleo, e informan su horario de trabajo
y cargan la cantidad correcta de horas en su
registro de horarios. También se crean
registros e informes comerciales cuando los
ingenieros completan informes de prueba,
los representantes de desarrollo comercial
registran los nuevos trabajos programados, el
personal de contralor registra los ingresos y
costos, y los ingenieros de campo completan
los registros de diseño de instalación. Es
esencial que éstos y otros registros
preparados durante la realización de su
trabajo para Bechtel sean exactos.

Las cuentas de gastos son otro registro
importante que debe completarse de manera
exacta y honesta. Usted tiene derecho a
recibir un reembolso por los gastos
razonables que incurra o en concepto de
viáticos permitidos, conforme lo establece la
política de la compañía. Un ejemplo de
elaboración de informes deshonestos es
presentar una cuenta de gastos por comidas
que no existieron, millas que no se
recorrieron en automóvil o boletos de avión
que no se utilizaron.

La elaboración de informes deshonestos,
tanto dentro como fuera de la compañía, no
sólo está estrictamente prohibida por Bechtel,
sino que también podría causar
responsabilidades civiles o penales para
usted y para Bechtel. Las actividades
prohibidas incluyen elaborar informes u
organizar información sin los debidos
recaudos respecto de su exactitud o con la
intención de engañar o brindar información
errónea a las personas que la reciben.

C U M P L I M I E N TO  D E  D E R E C H O S  D E  AUTOR

La política de Bechtel consiste en cumplir
plenamente con las disposiciones de las leyes
aplicables y los acuerdos de licencia relativos
a los materiales sujetos a las leyes de
derechos de autor, que incluyen material
escrito, fotografías y software. La
reproducción o transmisión no autorizada de
material escrito o software es ilegal,
perjudicial para los intereses de Bechtel y
contraria a la política de la compañía. 

M a t e r i a l  e s c r i t o
“Material escrito” se refiere a periódicos,
publicaciones especializadas, revistas,
materiales educativos y de capacitación,
libros, publicaciones técnicas y científicas y
otros materiales impresos, sean gráficos o de
texto, impresos o en formato electrónico.
Para realizar copias múltiples normalmente
se requiere la autorización del titular de los
derechos de autor; para realizar una única
copia también puede requerirse una

I I . C O N D U C C I Ó N  D E  L A S  A C T I V I DA D E S  C O M E R C I A L E S  D E  B E C H T E L
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autorización, especialmente si la copia es
sistemática o forma parte de un patrón.

S o f t wa r e  
Bechtel obtendrá las licencias de software
que sean necesarias y las entregará a los
empleados para que las utilicen con el
hardware de Bechtel. La política de Bechtel
prohíbe copiar el software adquirido, salvo
que las licencias correspondientes autoricen
dicha copia (p.ej., para realizar copias de
seguridad o para fines de archivo). Usted es
responsable del estricto cumplimiento de
esta política y debe
• utilizar el software solamente conforme al

acuerdo de licencia entre Bechtel y el
licenciante de software, y solamente para
el uso al que está destinado el software; 

• abstenerse de duplicar el software
adquirido por Bechtel para su uso en una
computadora especificada y abstenerse de
utilizarlo en otras computadoras dentro de
Bechtel o en cualquier otro lugar, violando
así un acuerdo de licencia; y

• abstenerse de copiar materiales de
software de computadoras,
independientemente del medio (manuales
en formato electrónico o impresos, etc.)
salvo en la medida en que sea necesario
para realizar copias de seguridad o para
fines de archivo, y luego solamente en la
medida en que lo autorice el acuerdo de
licencia.

Usted puede obtener más información
relacionada con cuestiones de derechos de
autor consultando las instrucciones de
administración sobre este tema. 

O B S E Q U I O S  Y  E N T R E T E N I M I E N TO

P o l í t i c a  d e  B e c h t e l
Los obsequios entre los empleados de
diferentes compañías van desde artículos
novedosos para publicidad, que usted puede
ofrecer o recibir, hasta sobornos o comisiones
clandestinas, que usted no puede dar ni
recibir bajo ningún concepto. Usted no
puede dar ni recibir obsequios en dinero.

El objetivo de los obsequios y el entretenimiento
es crear una buena reputación. Los obsequios
no pueden aceptarse si influyen sobre el
receptor de manera indebida—es decir,
hacen que la persona se sienta obligada a
“devolver el favor” proporcionando a cambio
información comercial u otro tratamiento
preferencial inadecuado—o si los obsequios
crean incluso la mínima apariencia de ser
inapropiados.

Cuando un obsequio puede crear una
obligación de devolver el favor, dicho
obsequio puede ser—o puede percibirse
como—un soborno. La política de Bechtel en
estas circunstancias consiste en no dar,
solicitar ni aceptar dichos obsequios nunca.

En algunos países en que, de acuerdo con las
costumbres locales, se ofrecen o reciben
obsequios en ocasiones especiales, usted
podrá, con la aprobación previa
correspondiente, ofrecer o recibir obsequios
lícitos, apropiados, con valor nominal y de
buen gusto. Una pauta simple es no exagerar.
Si desea plantear alguna pregunta, hable con
su supervisor o gerente.

En general, usted está autorizado a pagar o
aceptar los agasajos habituales, tales como
comidas, siempre que los gastos sean
razonables y estén vinculados con un fin
comercial. Aunque Bechtel habitualmente
espera que usted use empresas de transporte
e instalaciones comerciales, a veces es
necesario aceptar, con la aprobación previa
correspondiente, el transporte, la comida y el
alojamiento proporcionado por clientes,
socios comerciales o proveedores. Además
de esta excepción, Bechtel pagará sus gastos
si la ocasión justifica su asistencia y es
necesaria para un fin comercial. Una vez
más, si desea plantear alguna pregunta,
hable con su supervisor o gerente.

F u n c i o n a r i o s  y  e m p l e a d o s  d e l  go b i e r n o
La Ley de prácticas corruptas en el extranjero
(Foreign Corrupt Practices Act) de los
EE.UU. y otras leyes, incluidas las leyes de la
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mayoría de los demás países, prohíben casi
todos los obsequios a los funcionarios de
gobiernos extranjeros. [Consulte el artículo
en la Ley de prácticas corruptas en el
extranjero.]

Asimismo, consulte la sección “Actividades
comerciales con el Gobierno de los EE.UU”.
para obtener información acerca de leyes
especiales que se aplican a los empleados del
gobierno federal de los EE.UU., incluidos los
miembros del Congreso de los EE.UU. y sus
empleados. Similares restricciones pueden
aplicarse a los funcionarios y empleados
estatales y locales, así como a los funcionarios
y empleados de otros países, que participan
en forma directa o indirecta en las compras
del gobierno. Usted debe observar estas
reglas en todas sus transacciones comerciales
con representantes del gobierno. Consulte al
Departamento Legal para determinar cuáles
son las restricciones aplicables. 

A C T I V I DA D E S  C O M E R C I A L E S  C O N  E L
G O B I E R N O  D E  L O S  E E . U U.

Lo que se acepta en el mundo comercial y de
los negocios a menudo no se acepta, y puede
estar prohibido, por las complejas reglas y
prácticas que rigen las actividades
comerciales con el gobierno de los EE.UU.
Incluso determinadas prácticas comerciales y
de negocios, si se aplican en el marco de un
gobierno, pueden ser causa de sanciones
administrativas o civiles o incluso de
sanciones penales para los empleados
individuales y para la compañía. 

A continuación se establecen algunos de los
requerimientos especiales que se aplican al
realizar actividades comerciales con el
gobierno de los EE.UU. 

O b s e q u i o s  y  e n t r e t e n i m i e n t o —
P e r s o n a l  d e l  g o b i e r n o  d e  l o s  E E . U U.
Todas las ramas del gobierno federal de los
EE.UU. tienen reglamentaciones y reglas
particularmente restrictivas y complejas que
rigen la aceptación, por parte de su personal,

de comidas, entretenimiento, obsequios u
otras cortesías de carácter comercial. En
general, el personal del gobierno tiene
prohibido aceptar, y usted tiene prohibido
ofrecer, cualquier efecto con un valor
monetario que no sea mínimo. La
prohibición comprende comidas, transporte,
alojamiento, servicios, comisiones por
conferencias, capacitación promocional para
vendedores y descuentos que no se
encuentren disponibles para el público en
general. Un ejemplo de un obsequio con
valor mínimo que puede aceptarse sería un
jarro para café con el logotipo de una
compañía. Durante una reunión, usted
puede ofrecer también bebidas livianas como
café, refrescos o rosquillas. A excepción de
bebidas livianas y artículos promocionales
sencillos, no ofrezca ninguna otra
gratificación a un funcionario o empleado
del gobierno sin la confirmación, por parte
del Departamento Legal, de que dicha
gratificación está autorizada.

O f e r t a s  y  a n á l i s i s  d e  e m p l e o  
También existen reglas complejas que rigen
las circunstancias bajo las cuales un
empleado del gobierno de los EE.UU. puede
analizar un futuro empleo potencial con
empleadores del sector privado. Solicite
orientación al Departamento Legal o a
Recursos Humanos antes de analizar
oportunidades de empleo en Bechtel
æincluso en forma preliminaræ con
empleados del gobierno de los EE.UU.
Además, los ex empleados del gobierno
pueden estar sujetos a determinadas
restricciones según la tarea que lleven a cabo
en el sector privado, de manera que cuando
esté negociando con cualquier persona que
anteriormente formó parte del gobierno,
debe comunicarse con Recursos Humanos o
con el Departamento Legal para consultar
cómo debe proceder. 

R eg i s t ra r  s u  t i e m p o  y  o t ra  i n f o r m a c i ó n
En la sección “Registrar información y
elaborar informes” se analiza el
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requerimiento de elaborar informes de
manera honesta y exacta. Es particularmente
importante observar este requerimiento en el
trabajo de Bechtel para el gobierno de los
EE.UU., que impone requerimientos
especiales respecto de divulgar información
y mantener registros. Su registro de horarios
y sus informes de gastos, al igual que
cualquier otra información que usted
prepare, puede ser proporcionada
directamente al gobierno o puede constituir
la base de una declaración o reclamación
presentada por Bechtel ante el gobierno. Si se
descubre que usted proporcionó información
falsa, se podrán imponer sanciones civiles o
penales sobre usted y sobre Bechtel. 

Para obtener orientación adicional sobre el
trabajo del gobierno de los EE.UU., consulte
Normas de conducta y ética comercial, de
Bechtel Systems and Infrastructure, Inc., que
se distribuye a todos los empleados de
Bechtel que trabajan en Bechtel National, Inc.
y en los proyectos de Bechtel Infrastructure
Corporation.

L E Y E S  A N T I M O N O P O L I O

Las actividades comerciales de Bechtel se
encuentran sujetas a las leyes antimonopolio
y de defensa de la competencia de diversas
jurisdicciones, incluidos los Estados Unidos
y sus estados individuales, al igual que otros
países y jurisdicciones, tales como la Unión
Europea. Las violaciones de las leyes
antimonopolio exponen a la compañía y a
cualquier empleado que haya participado en
dichas violaciones a juicios civiles y acciones
penales, que incluyen la imposición de
multas y la condena a prisión, y al pago de
daños punitorios triplicados.

En general, las leyes antimonopolio prohíben
los acuerdos o acciones que pueden
restringir el comercio o reducir la
competencia. Las violaciones incluyen los
acuerdos entre los competidores para fijar o
controlar los precios o equiparar ofertas, para
boicotear a proveedores o clientes

específicos, para asignar productos,
territorios o mercados o para limitar la
producción o venta de productos o servicios.
En algunos casos, las leyes antimonopolio
pueden prohibir la discriminación de precios
en la venta o compra de bienes. 

Las leyes antimonopolio se aplican a las
comunicaciones formales e informales. Si
usted participa en las actividades de
asociaciones mercantiles o en otras
situaciones que implican la comunicación
informal entre los competidores, clientes,
socios comerciales o proveedores, debe
prestar especial atención a los requerimientos
de la ley en dicha jurisdicción. En tales
situaciones, no analice precios, políticas de
fijación de precios, términos y condiciones,
planes de marketing ni asuntos similares que
sean de interés de la competencia. Si un
competidor intenta iniciar una conversación
inapropiada con usted acerca de estos temas,
finalice la conversación y comuníquese con
su supervisor o gerente y con el Departamento
Legal. 

A C T I V I DA D E S  C O M E R C I A L E S  E N  E L
Á M B I TO  I N T E R N A C I O N A L

Las leyes comerciales de los EE.UU. se
aplican al trabajo internacional de Bechtel.
En esta sección se analizan tres de estas
leyes. La política de Bechtel consiste en que
todas las relaciones comerciales
internacionales se llevarán a cabo de
conformidad con éstas y otras leyes
aplicables.

L e y e s  a n t i b o i c o t
Las leyes antiboicot de los EE.UU. prohíben a
Bechtel llevar a cabo o apoyar un boicot a
otro país que tenga una actitud “amigable”
hacia los Estados Unidos. El boicot con el
cual Bechtel se ha enfrentado más
frecuentemente en sus transacciones
comerciales es el boicot a Israel por parte de
la Liga árabe. Las leyes antiboicot prohíben
que Bechtel lleve a cabo un boicot, por
ejemplo, eliminando a las empresas con
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participación en negocios israelíes de las
listas de licitantes confeccionadas para la
adquisición de bienes y servicios para un
proyecto en un país árabe que realiza el
boicot. 

Un pedido ilegal de boicot puede realizarse
en documentos como ofertas de licitación,
contratos de compra o cartas de crédito, u
oralmente en relación con una transacción.
Dicho pedido puede, incluso, tomar la forma
de una disposición contractual, que
simplemente requiere que se cumpla una ley
de un país que incluye una obligación de
participar en un boicot prohibido. Incluso
cuando una compañía se niega a cumplir con
un boicot prohibido, las leyes
estadounidenses requieren que las
compañías informen inmediatamente al
gobierno de los EE.UU. acerca de cualquier
pedido que reciba la compañía de apoyar un
boicot o proporcionar información
relacionada con el mismo. Las reglas que
rigen las obligaciones de Bechtel conforme a
las leyes antiboicot son complejas y las
penalidades por violación de dichas leyes
son severas. Por lo tanto, en todos los casos,
usted debe estar atento a las situaciones en
las cuales pueden producirse pedidos de
boicot, y consultar inmediatamente al
Departamento Legal cuando se enfrenta a un
asunto relacionado con un boicot.

L e y e s  d e  c o n t r o l  d e  e x p o r t a c i o n e s  y
s a n c i o n e s  i n t e r n a c i o n a l e s  
Bechtel debe cumplir con todas las leyes de
control de exportaciones aplicables de los
EE.UU. Conforme a las leyes de los EE.UU.,
una exportación tiene lugar cuando un
producto básico, software o tecnología se
transfiere desde los Estados Unidos a un
ciudadano extranjero, una compañía
extranjera o un país extranjero. Las leyes de
exportación se aplican a las transacciones
entre compañías, transacciones con
proveedores, fabricantes de equipos y
alianzas o uniones transitorias de empresas o
socios en consorcios de empresas y a la

divulgación de información a los empleados
de Bechtel que sean ciudadanos extranjeros.
El software o la tecnología pueden
exportarse durante las reuniones, por vía
electrónica o a través de una transmisión por
fax. 

Exportar ciertos productos básicos,
tecnología y software a determinados países
sin antes obtener una licencia, o iniciar
actividades de exportación a países,
entidades o personas físicas que hayan
recibido una sanción está en contra de la
política de Bechtel y constituye una violación
de las leyes de exportación de los EE.UU. En
las instrucciones de administración se
proporciona más información y orientación
respecto de la aplicación de estas leyes.
Usted debe familiarizarse con estas
instrucciones y con la información adicional
acerca del control de exportaciones que se
encuentra disponible en BecWeb. Dado que
estas leyes son complejas, usted debe
solicitar orientación de los representantes
que correspondan del Departamento Legal o
del grupo de tráfico y logística dentro de
Adquisiciones antes de iniciar una actividad
a la que se puedan aplicar las leyes de
control de exportaciones. 

Las leyes de sanciones económicas de los
EE.UU. también limitan las exportaciones y
otras transacciones con los gobiernos,
personas y entidades asociadas con países
que han recibido sanciones tales como Cuba,
Irán, Irak, Libia y Corea del Norte, entre
otros, y con personas físicas específicamente
designadas y entidades afiliadas con otros
países. Dado que la lista de países
sancionados y las personas físicas
específicamente designadas se encuentran
sujetas a cambios—y teniendo en cuenta que
las leyes relacionadas con sanciones
económicas son particularmente complejas—
es esencial que usted procure obtener
orientación del Departamento Legal respecto
de cualquier contacto o transacción que
pueda conllevar sanciones.
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L e y  d e  p r á c t i c a s  c o r r u p t a s  e n  e l
e x t r a n j e r o  y  l e y e s  a n t i  s o b o r n o
i n t e r n a c i o n a l
La Ley de prácticas corruptas en el extranjero
(FCPA) de los EE.UU. prohíbe la oferta o el
pago de sumas de dinero o cualquier efecto
de valor a un funcionario de un país extranjero
u organización pública internacional, partido
político extranjero o funcionario de dicho
partido, o cualquier candidato a ocupar un
cargo político de un país extranjero
(“funcionario extranjero”) con la intención o el
propósito de inducir al funcionario a utilizar
su influencia sobre un acto o una decisión del
gobierno a fin de lograr, retener or dirigir
cualquier negocio u obtener cualquier otra
ventaja impropia. La prohibición se aplica a las
ofertas y pagos realizados por Bechtel en
forma directa, y a los realizados por
intermediarios, tales como socios, agentes,
consultores y familiares. Con sujeción a estas
restricciones, se puede considerar que los
directores, funcionarios y empleados de
compañías que pertenecen al gobierno, y los
miembros de las familias reales son
funcionarios extranjeros. Las ofertas o pagos
prohibidos pueden incluir entretenimiento y
obsequios, y también dinero.

Las acciones que violan las FCPA también
pueden violar las leyes de muchos países en
los cuales desarrollamos actividades
comerciales. Por ejemplo, hay más de treinta
países, incluidos Francia, Alemania, México,
y Corea del Sur, que son firmantes de la
Convención de la Organización para la
Cooperación y el Desarrollo Económico
sobre la Lucha contra el soborno de
funcionarios extranjeros (Economic
Cooperation and Development Convention
on Combating Bribery of Foreign Officials,
OECD Convention). Los firmantes de esta
Convención se comprometieron a aprobar
leyes similares a las de la FCPA. 

La violación de cualquiera de estas leyes
puede dar por resultado sanciones severas
de tipo penal para la Compañía y las
personas físicas, que incluyen la condena a

prisión y medidas disciplinarias por parte de
Bechtel.

Dado que es complicado determinar lo que
la ley autoriza o prohíbe, usted deberá
consultar con el Departamento Legal antes
de iniciar cualquier relación comercial, sea
directa o indirecta, con cualquier persona
que pueda considerarse como funcionario
extranjero. Debe tener especial cuidado al
seleccionar socios y al retener a los
consultores de marketing y otros consultores
que trabajan fuera de los Estados Unidos. De
conformidad con las políticas de la
compañía, usted debe obtener la aprobación
de la gerencia y del Departamento Legal
para contratar a dichos consultores y socios,
y obtener las garantías adecuadas de que no
se realizarán pagos inadecuados por parte de
dichos consultores o socios ni en su nombre.
Además, debe rendir cuentas de todos los
pagos, de manera adecuada, en los libros y
registros de la compañía correspondientes de
Bechtel. 

A C T I V I DA D E S  P O L Í T I C A S

En los Estados Unidos y en muchos otros
países, las actividades políticas las
sociedades comerciales están notablemente
limitadas por la ley. Conforme a ello, en
general, no pueden realizarse aportes de
carácter político de fondos corporativos ni
usar los bienes, servicios u otros activos
corporativos (incluido el tiempo de trabajo
de dicho empleado en esas actividades).

La política de Bechtel consiste en no aplicar
presión directa o indirecta sobre ningún
empleado a fin de que realice una
contribución política o participe en el apoyo
a un partido político, la candidatura política
de una persona o una causa política. Incluso,
a usted no se le exige en modo alguno que
realice una contribución si recibe pedidos de
instigación por parte de un comité de acción
política de Bechtel (Political Action
Committee, PAC). No obstante, usted puede
participar, en forma voluntaria, en causas
políticas o PAC.



M A N T E N E R  U N  E N TO R N O  D E  T R A B A J O
Q U E  B R I N D E  S E G U R I DA D  Y  A P OYO  

Bechtel se esfuerza por proporcionar a todos
los empleados un entorno de trabajo
saludable, seguro, que les brinde apoyo. Un
entorno sin intimidación, discriminación
ilícita ni acoso de ningún tipo, incluido el
acoso sexual. Cualquier comportamiento que
no conduzca a un entorno de trabajo
profesional, tal como acoso, actos violentos,
amenazas de violencia, posesión de armas o
violaciones de la política de drogas y alcohol
de la compañía está estrictamente prohibido.

S E G U R I DA D  E N  E L  L U G A R  D E  T R A B A J O
Y  P R OT E C C I Ó N  D E  L O S  A C T I V O S  D E
B E C H T E L  Y  D E  L O S  C L I E N T E S  

Usted es responsable de observar todos los
procedimientos de seguridad y de proteger
los bienes de la compañía y de los clientes
que le fueron confiados. Su atención a la
seguridad y a situaciones que podrían
conducir a la pérdida, uso ilícito, o hurto de
los bienes de la compañía o de los clientes es
la mejor manera de ayudar a garantizar un
lugar de trabajo seguro y la protección de los
activos de la compañía. Asegúrese de
informar inmediatamente cualquier situación
inusual o sospechosa a su supervisor, gerente
o personal de seguridad.

Bechtel posee una variedad de activos,
muchos de los cuales son sumamente
valiosos. Van desde los bienes físicos hasta la
información privada, que incluye bienes
intangibles, tales como información
confidencial y datos almacenados. Es de vital
importancia proteger estos activos contra
pérdida, hurto o uso ilícito. Usted debe

obtener la autorización correspondiente
antes de retirar bienes del lugar de trabajo.

I n s p e c c i o n e s  e n  e l  t r a b a j o
Bechtel se esfuerza por mantener un
equilibrio entre las necesidades comerciales y
los derechos personales, incluida la
seguridad y la privacidad de los empleados.
Las expectativas de privacidad en el lugar de
trabajo son diferentes de las del hogar o de
las de cualquier otro lugar. Por lo tanto,
Bechtel se reserva el derecho, por seguridad
u otras razones comerciales, a llevar a cabo
inspecciones de las instalaciones de la
compañía o de cualquier bien situado en las
instalaciones de Bechtel, incluidos los discos
duros y redes de computación.

S i  l e  p i d e n  i n f o r m a c i ó n
Si alguna persona ajena a la compañía
plantea una pregunta que usted no está
autorizado a responder, derive esa pregunta
a la persona o entidad adecuada de Bechtel.
Por ejemplo, si un banco llama para solicitar
la verificación de empleo de uno de sus
compañeros de trabajo, derive a la persona
que llama a Recursos Humanos. Si un
reportero o cualquier persona vinculada con
los medios periodísticos se comunica con
usted, derive a esa persona a Comunicaciones
Corporativas. Del mismo modo, derive
cualquier pregunta planteada por un
abogado al Departamento Legal, y cuando
tome conocimiento de que un organismo de
gobierno está llevando a cabo una
investigación relacionada con su trabajo,
notifique inmediatamente al Departamento
Legal. Si usted no está seguro de a quién
debe derivar una pregunta, consulte a su
supervisor o gerente.
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E sta sección se centra en algunas de las conductas en el lugar de trabajo que se esperan de los
empleados, y aquí se analizan algunas de sus responsabilidades clave en asuntos de seguridad,
privacidad y uso de los bienes de Bechtel y de los clientes.
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S u s  o b l i g a c i o n e s  r e s p e c t o  d e
i n f o r m a c i ó n  c o n f i d e n c i a l , i n v e n t o s  y
s e c r e t o s  c o m e r c i a l e s
Cuando usted se incorporó a Bechtel, firmó
un acuerdo que establece sus obligaciones
relacionadas con información confidencial,
inventos y secretos comerciales. Sus
obligaciones con respecto a la información
confidencial se analizan en “Información
confidencial y privada”. Conforme al
acuerdo, todas las ideas e inventos que usted
desarrolle en el curso de las actividades
comerciales de Bechtel son propiedad de la
compañía. Asimismo, cualquier material
escrito, incluidos los planos, dibujos,
informes y software de computadoras que
surjan de su empleo en Bechtel pertenecen a
la compañía. Si usted cree, no obstante, que
su idea o invento no se encuadra dentro de
los intereses comerciales de Bechtel, puede
solicitar a la organización que lo patrocina
una renuncia a la titularidad por escrito.

S i  u s t e d  d e j a  B e c h t e l
Si usted se jubila o deja la compañía, no
puede divulgar ni hacer uso ilícito de la
información confidencial. Incluso una vez
que dejó la compañía, la información privada
que usted creó o de la cual tomó
conocimiento como empleado pertenece a
Bechtel . 

U S O  D E  L O S  A C T I V O S  D E  B E C H T E L

Los equipos y suministros proporcionados
por Bechtel y sus clientes no están destinados
al uso personal. Use las instalaciones, los
equipos y los suministros de Bechtel
solamente para llevar a cabo las actividades
comerciales de Bechtel o para fines
relacionados, específicamente autorizados
por la gerencia. Esta política se aplica a todos
los equipos y suministros, incluidas las
computadoras, el software y todos los demás
suministros y equipos de oficina, así como
también a los materiales y equipos
proporcionados para la construcción y otras
actividades basadas en proyectos. Usted

debe obtener la autorización correspondiente
antes de retirar bienes de la compañía del
lugar de trabajo.

C o r r e o  e l e c t r ó n i c o , r e d  y  a c c e s o  a
I n t e r n e t  
Al igual que todas las instalaciones de
Bechtel, los sistemas de información internos,
las instalaciones y sistemas de comunicación
(incluido el correo electrónico, correo entre
oficinas y correo de voz), las redes y las bases
de datos son proporcionados solamente para
llevar a cabo las actividades comerciales de
Bechtel. Bechtel brinda, y puede revocar, a su
discreción, el acceso a estos sistemas. El uso
no autorizado constituye apropiación
indebida de los activos de Bechtel.

Usted debe familiarizarse y cumplir con las
Instrucciones de Administración de Bechtel
relativas al correo electrónico, la red y el
acceso a Internet, que se encuentran en
BecWeb. Se espera que las personas que
accedan al correo electrónico, la red y los
sistemas de Internet de Bechtel lo hagan de
manera responsable y que mantengan las
políticas y normas de cortesía y conducta
profesional y personal de la compañía. Usted
no debe transmitir por correo electrónico
mensajes con los que no se sentiría cómodo si
tuviera que escribirlos en una carta o
memorándum impreso. 

Todas las políticas de Bechtel se aplican al
uso de estos sistemas, incluidas las políticas
de Bechtel sobre propiedad intelectual, uso
indebido de los recursos de la compañía,
acoso, seguridad de la información y de los
datos y confidencialidad. Está estrictamente
prohibido utilizar el sistema para enviar
mensajes y archivos fraudulentos, ilegales,
de acoso, ofensivos u obscenos, incluidos los
comentarios racistas o de contenido sexual.

El correo electrónico, la red y las
comunicaciones por Internet no son privadas
y no puede garantizarse su confidencialidad.
Bechtel se reserva el derecho a supervisar
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todos los mensajes de correo electrónico y las
conexiones de red y de Internet. Bechtel
también se reserva el derecho de divulgar el
uso específico de estos sistemas a otras
personas. 

Usted puede utilizar el correo electrónico, la
red y los sistemas de Internet de Bechtel para
uso personal ocasional, siempre que dicho
uso no interfiera con las operaciones
comerciales de Bechtel o con las obligaciones
relacionadas con su empleo. No se acepta el
uso personal excesivo del sistema.
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E sta sección se centra en actividades de su vida privada que, debido a su empleo en Bechtel,
podrían conducir a un conflicto de interés o a otro problema. La política 102 brinda mayor
orientación acerca de estos asuntos.

I V . E N  S U  T I E M P O  F U E R A  D E L  T R A B A J O

C O N F L I C TO S  D E  I N T E R É S

Se produce un conflicto de interés si usted
tiene algún interés o actividad fuera de
Bechtel que puede desarrollar en desmedro
de los intereses de la compañía. Un conflicto
de interés puede surgir solamente en razón
de las circunstancias, sin ninguna acción
deliberada de su parte. Cada situación es
diferente y usted deberá tener en cuenta
muchos factores, como cuán importante y
cuán real es el riesgo para los intereses
comerciales de Bechtel. Consulte con el
Departamento Legal o con su supervisor o
gerente si tiene alguna pregunta respecto de
si sus circunstancias constituyen un conflicto
de interés.

Los tipos de conflictos más comunes y sus
implicaciones se analizan aquí para ayudarlo
a tomar decisiones fundadas.

C o m p e t i r  c o n  B e c h t e l
Usted no puede prestar servicios en
competencia con Bechtel. Además, usted no
puede, sin el consentimiento de Bechtel,
trabajar como empleado, consultor,
funcionario o miembro de la junta de
directores de una compañía que compite con
Bechtel, ya que dicho trabajo podría crear
una lealtad dividida.

S e r  p r o v e e d o r  d e  B e c h t e l
Como funcionario, director o empleado de
Bechtel, usted no puede aceptar dinero ni
ningún beneficio de un proveedor o
potencial proveedor por asesoramiento o
servicios relacionados con las actividades
comerciales de un proveedor. Usted tampoco
puede representar a un proveedor de
Bechtel, integrar su gerencia operativa ni
trabajar en ningún área que el proveedor

ofrezca a Bechtel. Aunque puede haber
excepciones en virtud de programas
especiales de la compañía, usted no puede,
como regla general, ser proveedor de Bechtel
ni trabajar para un proveedor potencial
mientras esté empleado por Bechtel. En
todos los casos, solicite antes la aprobación
de su supervisor o gerente. 

U s a r  e l  t i e m p o  y  l o s  a c t i v o s  d e
B e c h t e l
Usted no puede realizar trabajos externos ni
ofrecer negocios mientras se encuentre en las
instalaciones de Bechtel o durante su horario
de trabajo en Bechtel. Tampoco puede
utilizar los materiales, los recursos ni la
información privada de Bechtel o de sus
clientes para ningún trabajo externo.

S e r v i c i o  p ú b l i c o
Muchos empleados de Bechtel participan
activamente en la vida cívica. La compañía
aprecia y estimula la participación pública.
En ese papel, no obstante, usted puede, en
algunas circunstancias, encontrarse en
situaciones difíciles o delicadas. Por ejemplo,
usted puede ser miembro de una junta o
comité que se enfrente a una decisión en la
cual Bechtel está involucrada. Podría ser una
decisión para un estudio de ingeniería, por
ejemplo, o una decisión, por parte de una
junta de asesores de impuestos o por parte
de una junta de zonificación, que afecte los
bienes de Bechtel. En estas circunstancias, su
participación en Bechtel y su obligación con
la organización cívica pueden plantearle
exigencias opuestas. En estos casos, la
política de Bechtel le exige que se abstenga y
que notifique a su supervisor o gerente
acerca de su abstención. A usted también se
le puede exigir, conforme a las leyes del
estado o a las leyes locales que tome
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determinadas medidas adicionales para
asegurar que no exista un conflicto de
interés. Cuando usted se abstiene, debe
aclarar que es empleado de Bechtel y que lo
hace a fin de evitar que se plantee un
conflicto de interés o que surja un conflicto
de ese tipo.

Cuando usted habla en relación con
cuestiones públicas, asegúrese de hacerlo en
calidad de persona física. No de la imagen de
que usted habla o actúa en representación de
Bechtel.

Pa r t i c i p a c i ó n  e n  o r g a n i z a c i o n e s
e x t e r n a s  
A usted se lo estimula a participar en
organizaciones filantrópicas, profesionales,
nacionales y regionales, así como en
organizaciones comunitarias, siempre que no
haya un aval o patrocinio implícito de
Bechtel. Si su servicio como fideicomisario,
regente, director, o funcionario de estos tipos
de organizaciones implicará una gran
dedicación de tiempo, aportes financieros o
un posible aval de Bechtel, debe obtener la
autorización de conformidad con los
procedimientos de la política 102.

S u s  i n t e r e s e s  f i n a n c i e r o s  p e r s o n a l e s
Usted no debe tener un interés financiero en
un proveedor, competidor, cliente real o
potencial ni en ninguna otra organización
que podría causar un conflicto de interés. Un
interés financiero sería inadecuado si la
combinación de su trabajo, el monto de su
inversión y la compañía en la cual invierte
pudiesen influir en sus acciones como
empleado de Bechtel. Si usted está
considerando la posibilidad de realizar una
inversión personal en una organización de
ese tipo, pregúntese lo siguiente:
• ¿Cuál es la naturaleza y el alcance de la

relación entre Bechtel y la otra compañía?
• Si la otra compañía está en más de una

línea de negocios, ¿cuán significativa es la
parte que compite con Bechtel o actúa
como su proveedor?

• ¿Cuál es el monto de mi inversión, y cómo
es en comparación con mi salario y otros
ingresos del grupo familiar, incluidos los
de mis otras inversiones? 

• ¿Mi inversión podría hacer que yo tome
alguna medida como empleado de Bechtel
a fin de protegerla o aumentarla?

• Dado mi trabajo en Bechtel, ¿hasta qué
punto podrían mis acciones como
empleado de Bechtel afectar el valor de mi
inversión en la otra compañía?

• ¿Mis actos podrían aumentar mi inversión
de manera significativa, incluso si ésta es
relativamente pequeña? 

En el caso de un proveedor, pregúntese si
tiene algo que ver, de manera directa o
indirecta, con la decisión de Bechtel de
realizar actividades comerciales con esta
compañía. Si es así, usted no deberá tener
ningún interés financiero en la otra
compañía.

Usted no puede evadir estas pautas actuando
a través de otra persona, incluidos los
miembros de su familia.

U T I L I Z A R  I N F O R M A C I Ó N
C O N F I D E N C I A L  D E  P E R S O N A S
V I N C U L A DA S  C O N  L A  C O M PA Ñ Í A

Un área específica de inquietudes
relacionadas con sus inversiones personales
es el uso inadecuado de la información
confidencial de personas vinculadas con la
Compañía, o información que no tiene
carácter público, acerca de otra compañía. El
intercambio mientras se está en posesión de
material informático que no es de carácter
público aprendido en las actividades de
Bechtel es una violación a las directrices de
ética y pueden también ser una violación a la
ley. La información es material si existe una
probabilidad sustancial de que un
inversionista razonable lo consideraría
importante para realizar la decisión de
invertir en ella o si la sola divulgación de
ésta alteraría significativamente la mezcla
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total de información sobre la empresa en el
mercado.  Aquí se incluyen algunos
ejemplos:
• Usted no deberá comprar o vender

acciones en la compañía de un cliente
mientras esté en posesión de información
significativa que no tenga carácter público
acerca de la compañía, que obtenga
mientras trabaja para Bechtel. Esta
información puede incluir nuevos
productos, asignaciones de recursos,
presupuestos, cambios de personal,
resultados obtenidos de un plan de
negocios o el avance de un proyecto
importante.

• Si usted sabe que Bechtel está a punto de
tomar una decisión de compra que podría
afectar el precio de las acciones de un
contratista o proveedor, no deberá
comprar ni vender las acciones de esa
compañía hasta al menos varios días
después de que la información haya
pasado al dominio público. 

• Si usted toma conocimiento de los planes
de expansión significativos de carácter
confidencial de un cliente o cliente
potencial o su intención de construir
nuevas instalaciones, no debe comprar ni
vender las acciones ni los terrenos de la
compañía ni una empresa cercana al
nuevo emplazamiento hasta al menos
varios días después de que la información
haya pasado al dominio público. 

Facilitar materiales o información que no
tenga carácter público a un amigo, familiar o
conocido que la utilice para comprar o
vender títulos puede ser contrario a la ley, y
proporcionar dicha información es, en todos
los casos, incompatible con las pautas de
ética de Bechtel y la política 102.
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¿Tiene una inquietud? Esta sección le explica qué hacer.

V. S I  U S T E D  A D V I E R T E  U N A  P O S I B L E  V I O L A C I Ó N

Bechtel estimula una comunicación abierta.
Usted tiene la obligación de informar a la
compañía acerca de cualquier incidente de
conducta ilícita o anti ética, conflictos de
interés, condiciones inseguras, falta de
seguridad adecuada respecto de la
información o los bienes u otra conducta
incompatible con la política de Bechtel de la
cual tome conocimiento, incluidas las
situaciones que posiblemente impliquen
dicha conducta. 

Usted puede informar en persona, por
teléfono o por escrito, con su nombre o en
forma anónima, a la persona a quien le
resulte más cómodo acercarse.

Tiene diversas vías para elaborar un informe:

• Su supervisor o gerente
• Un nivel más alto de la gerencia
• Recursos Humanos
• El Departamento Legal 

• o

• Envíe un e-mail a:
Ethics (a ethics@bechtel.com)

• o

• Escriba a La Correspondencia de ética
comercial Business Ethics Correspondence
Bechtel Corporation
P.O. Box 2610
San Francisco, CA, 94126-2610

o

• Llame a los teléfonos de la Línea de Ayuda
Ética según corresponda. Desde fuera de los
Estados Unidos:

A C C E S O  I N T E R N A C I O N A L  A  L A  L I N E A  D E
AY U DA  E N  E T I C A

Australia 1-800-12-0305

Brasil 00081-4-550-2418

Chile 123-0020-0204

Grecia 00800-12-3575

Hong Kong 800-966-262

Indonesia 001-800-011-1155

Japón 0031-125-359

Korea 0078-14-800-1497

Malasia 1-800-80-4981

Méjico 95-800-860-3637

Filipinas 102-7-1-800-120-1364

Singapur 800-120-1660

España 900-991-484

Tailandia 001-800-12-066-1201

Reino Unido 0800-965-415

Estados Unidos 1-800-Bechtel 
(1-800-232-4835)

Si tiene dificultades para comunicarse con
cualquiera de los teléfonos antes
mencionados,

• Llame a Auditoría Interna
1-415-768-7639

• o

• Refiérase al sitio de Ética y Cumplimiento en
Bec Web para mayor información.
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¿Qué ocurre si usted informa una inquietud?

V I . S E G U I M I E N TO  Y  M E D I DA S  D I S C I P L I N A R I A S  

• Su informe se investigará inmediatamente.
• Se mantendrá con carácter confidencial en

la medida en que sea autorizado por la ley
y según la necesidad de Bechtel de
investigar el asunto en forma exhaustiva,
aunque si Bechtel descubre actividades
delictivas o que resulten inadecuadas de
otro modo, puede informar dicha
actividad a las autoridades de aplicación
gubernamentales correspondientes.

• Solamente las personas que tengan una
necesidad de saber participarán o podrán
enterarse de la investigación.

• No se tolerarán amenazas ni actos de
represalias contra usted por informar
conductas anti éticas o ilícitas.

• Cualquier intento de perjudicar o difamar
a otro empleado o a Bechtel mediante
acusaciones falsas puede dar lugar a
medidas disciplinarias.

Un informe de conducta anti ética o ilegal
debe tomarse muy seriamente, tanto por la
persona que informa la posible violación
como por la persona que recibe el informe.

Una violación de las reglas y normas
establecidas en las Normas de ética comercial de
Bechtel y en las políticas e instrucciones de
Bechtel puede dar lugar a despido u otras
medidas disciplinarias.

Pueden tomarse medidas disciplinarias
contra cualquier persona que
• autorice o participe en una violación de las

reglas y Normas de ética comercial de
Bechtel o en las políticas o instrucciones de
Bechtel; 

• supervise a una persona que cometa una
violación en forma inadecuada o
negligente;

• no informe una violación o retenga
información pertinente acerca de una
violación; o 

• intente tomar represalias contra un
empleado que informe una sospecha de
violación.



Lo expresado en el presente cuadernillo no tiene por objeto modificar su relación de empleo con Bechtel. 
El cuadernillo no tiene por objeto ni debe interpretarse como una garantía de continuidad de empleo, ni
como una restricción sobre su capacidad y la de Bechtel para extinguir la relación de empleo.
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